
2) Artikel 221, lid 3, van verordening nr. 2913/92 moet aldus 
worden uitgelegd dat de douaneautoriteiten na het verstrijken 
van de termijn van drie jaar te rekenen vanaf de datum waarop 
de douaneschuld is ontstaan, rechtsgeldig tot mededeling van het 
bedrag van de wettelijk verschuldigde rechten aan de schuldenaar 
kunnen overgaan wanneer zij ingevolge een strafrechtelijk vervolg
bare handeling niet in staat waren het juiste bedrag van die 
rechten vast te stellen, ook wanneer die schuldenaar de betrokken 
handeling niet heeft gepleegd. 

( 1 ) PB C 142 van 7.6.2008. 

Arrest van het Hof (Tweede kamer) van 16 juli 2009 
(verzoek om een prejudiciële beslissing ingediend door 
Hof van Cassatie van België) — Distillerie Smeets Hasselt 
NV/Belgische Staat, Louis De Vos, Bollen, Mathay & Co 
BVBA, vereffenaar van Transterminal Logistics NV, Daniel 
Van den Langenbergh, Firma De Vos NV en Belgische 
Staat/Bollen, Mathay & Co BVBA, vereffenaar van 
Transterminal Logistics NV en Louis De Vos/Belgische 

Staat 

(Zaak C-126/08) ( 1 ) 

(Verordening (EEG) nr. 2913/92 — Communautair dou
anewetboek — Navordering van in- en uitvoerrechten — Boe
king van bedrag aan rechten — Registratie in boekhouding of 
op iedere andere drager die als zodanig dienstdoet — Opne
ming in proces-verbaal die geldt als boeking — Afgifte van 
afschrift van proces-verbaal die geldt als mededeling van be

drag aan wettelijk verschuldigde rechten) 

(2009/C 220/15) 

Procestaal: Nederlands 

Verwijzende rechter 

Hof van Cassatie van België 

Partijen in het hoofdgeding 

Verzoekende partijen: Distillerie Smeets Hasselt NV, Belgische 
Staat, Louis De Vos 

Verwerende partijen: Belgische Staat, Louis De Vos, Bollen, Mathay 
& Co BVBA, vereffenaar van Transterminal Logistics NV, Daniel 
Van den Langenbergh, Firma De Vos NV 

Voorwerp 

Verzoek om een prejudiciële beslissing — Hof van Cassatie van 
België — Uitlegging van artikelen 217, lid 1, en 221, lid 1, van 
verordening (EEG) nr. 2913/92 van de Raad van 12 oktober 
1992, tot vaststelling van het communautair douanewetboek 
(versie van 1992) (PB L 302, blz. 1) — Navordering van rechten 
bij in- of uitvoer — Verplichting om bedrag aan rechten te 
boeken alvorens dit aan schuldenaar mee te delen, of ontbreken 
van dergelijke verplichting — Begrip registratie „in de boekhou
ding of op iedere andere drager die als zodanig dienst doet” 

Dictum 

Artikel 217 van verordening (EEG) nr. 2913/92 van de Raad van 
12 oktober 1992 tot vaststelling van het communautair douanewet
boek, moet aldus worden uitgelegd dat de lidstaten kunnen bepalen dat 
het uit een douaneschuld voortvloeiende bedrag aan rechten wordt 
geboekt door de opneming van dit bedrag in het door de bevoegde 
douaneautoriteiten opgemaakte proces-verbaal van bevinding van een 
inbreuk op de toepasselijke douanewetgeving. 

( 1 ) PB C 142 van 7.6.2008. 

Arrest van het Hof (Tweede kamer) van 16 juli 2009 — 
Commissie van de Europese Gemeenschappen/Republiek 

Polen 

(Zaak C-165/08) ( 1 ) 

(Genetisch gemodificeerde organismen — Zaaizaad — Verbod 
op in handel brengen — Verbod op opneming in nationale 
rassenlijst — Richtlijnen 2001/18/EG en 2002/53/EG — 
Aanvoering van ethische en religieuze gronden — Bewijslast) 

(2009/C 220/16) 

Procestaal: Pools 

Partijen 

Verzoekende partij: Commissie van de Europese Gemeenschappen 
(vertegenwoordigers: B. Doherty en A. Szmytkowska, gemach
tigden) 

Verwerende partij: Republiek Polen (vertegenwoordiger: M. Dow
gielewicz, gemachtigde) 

Voorwerp 

Niet-nakoming — Schending van de artikelen 22 en 23 van 
richtlijn 2001/18/EG van het Europees Parlement en de Raad 
van 12 maart 2001 inzake de doelbewuste introductie van 
genetisch gemodificeerde organismen in het milieu en tot in
trekking van richtlijn 90/220/EEG van de Raad (PB L 106, blz. 
1), en van de artikelen 4, lid 4, en 16, van richtlijn 2002/53/EG 
van de Raad van 13 juni 2002 betreffende de gemeenschappe
lijke rassenlijst van landbouwgewassen (PB L 193, blz. 1) — 
Nationale wetgeving die het in de handel brengen van zaaizaad 
van genetisch gemodificeerde rassen en de opneming ervan in 
de nationale rassenlijst verbiedt 

Dictum 

1) Door het vrije verkeer van zaaizaad van genetisch gemodificeerde 
rassen en de opneming van genetisch gemodificeerde rassen in de 
nationale rassenlijst te verbieden, is de Republiek Polen de ver
plichtingen niet nagekomen die op haar rusten krachtens de ar
tikelen 22 en 23 van richtlijn 2001/18/EG van het Europees
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Parlement en de Raad van 12 maart 2001 inzake de doelbewuste 
introductie van genetisch gemodificeerde organismen in het milieu 
en tot intrekking van richtlijn 90/220/EEG van de Raad, alsmede 
krachtens de artikelen 4, lid 4, en 16 van richtlijn 2002/53/EG 
van de Raad van 13 juni 2002 betreffende de gemeenschappelijke 
rassenlijst van landbouwgewassen. 

2) Het beroep wordt verworpen voor het overige. 

3) De Republiek Polen draagt haar eigen kosten, alsmede twee derde 
van de kosten van de Commissie. 

4) De Commissie draagt een derde van haar eigen kosten 

( 1 ) PB C 183 van 19.7.2008 

Arrest van het Hof (Derde kamer) van 16 juli 2009 
(verzoek om een prejudiciële beslissing ingediend door 
de Cour de cassation — Frankrijk) — Laszlo Hadadi 
(Hadady)/Csilla Marta Mesko, echtgenote van Hadadi 

(Hadady) 

(Zaak C-168/08) ( 1 ) 

(Justitiële samenwerking in burgerlijke zaken — Verordening 
(EG) nr. 2201/2003 — Bevoegdheid, erkenning en tenuitvoer
legging van beslissingen in huwelijkszaken en inzake ouder
lijke verantwoordelijkheid — Artikel 64 — Overgangsbepa
lingen — Toepassing op beslissing van lidstaat die in 2004 
tot Europese Unie is toegetreden — Artikel 3, lid 1 — Be
voegdheid ter zake van echtscheiding — Relevante banden — 
Gewone verblijfplaats — Nationaliteit — In Frankrijk woon
achtige echtgenoten die beide Franse en Hongaarse nationali

teit hebben) 

(2009/C 220/17) 

Procestaal: Frans 

Verwijzende rechter 

Cour de cassation 

Partijen in het hoofdgeding 

Verzoekende partij: Laszlo Hadadi (Hadady) 

Verwerende partij: Csilla Marta Mesko, echtgenote van Hadadi 
(Hadady) 

Voorwerp 

Verzoek om een prejudiciële beslissing — Cour de cassation 
(Frankrijk) — Uitlegging van artikel 2 van verordening (EG) 
nr. 1347/2000 van de Raad van 29 mei 2000 betreffende de 
bevoegdheid en de erkenning en tenuitvoerlegging van beslis
singen in huwelijkszaken en inzake de ouderlijke verantwoor
delijkheid voor gemeenschappelijke kinderen (PB L 160, blz. 19) 
en van de artikelen 3 en 64 van verordening (EG) nr. 
2201/2003 van de Raad van 27 november 2003 betreffende 
de bevoegdheid en de erkenning en tenuitvoerlegging van be
slissingen in huwelijkszaken en inzake de ouderlijke verant
woordelijkheid, en tot intrekking van verordening (EG) nr. 

1347/2000 (PB L 338, blz. 1) — Voorwaarden voor de erken
ning van een echtscheidingsvonnis — Relevante aanknopings
punten: woonplaats of nationaliteit van partijen? 

Dictum 

1) Wanneer het gerecht van de aangezochte lidstaat overeenkomstig 
artikel 64, lid 4, van verordening (EG) nr. 2201/2003 van de 
Raad van 27 november 2003 betreffende de bevoegdheid en de 
erkenning en tenuitvoerlegging van beslissingen in huwelijkszaken 
en inzake de ouderlijke verantwoordelijkheid, en tot intrekking van 
verordening (EG) nr. 1347/2000, moet toetsen of het gerecht van 
de lidstaat waar een rechterlijke beslissing oorspronkelijk is gege
ven, bevoegd zou zijn geweest op grond van artikel 3, lid 1, sub b, 
van die verordening, staat laatstbedoelde bepaling eraan in de weg 
dat het gerecht van de aangezochte lidstaat echtgenoten die beide 
zowel de nationaliteit van die staat als van de lidstaat van her
komst hebben, uitsluitend aanmerkt als staatsburgers van de aan
gezochte lidstaat. Dit gerecht moet integendeel rekening ermee 
houden dat de echtgenoten eveneens de nationaliteit van de lidstaat 
van herkomst bezitten en dat bijgevolg de gerechten van die lid
staat bevoegd hadden kunnen zijn om kennis te nemen van het 
geschil. 

2) Wanneer de echtgenoten elk de nationaliteit van dezelfde twee 
lidstaten bezitten, verzet artikel 3, lid 1, sub b, van verordening 
nr. 2201/2003 zich ertegen dat de bevoegdheid van de gerechten 
van een van die lidstaten wordt uitgesloten op grond dat de 
verzoeker geen andere banden met die staat heeft. Integendeel, 
op grond van deze bepaling zijn de gerechten bevoegd van de 
lidstaten waarvan de echtgenoten de nationaliteit bezitten, en de 
echtgenoten kunnen kiezen voor het gerecht van welke lidstaat zij 
het geschil zullen brengen. 

( 1 ) PB C 158 van 21.6.2008. 

Arrest van het Hof (Eerste kamer) van 16 juli 2009 
(verzoek om een prejudiciële beslissing ingediend door 
de Hoge Raad der Nederlanden) — Zuid-Chemie 

BV/Philippo’s Mineralenfabriek NV/SA 

(Zaak C-189/08) ( 1 ) 

(Justitiële samenwerking in burgerlijke en handelszaken — 
Rechterlijke bevoegdheid en tenuitvoerlegging van beslissingen 
— Verordening (EG) nr. 44/2001 — Begrip „plaats waar het 

schadebrengende feit zich heeft voorgedaan”) 

(2009/C 220/18) 

Procestaal: Nederlands 

Verwijzende rechter 

Hoge Raad der Nederlanden 

Partijen in het hoofdgeding 

Verzoekende partij: Zuid-Chemie BV 

Verwerende partij: Philippo’s Mineralenfabriek NV/SA
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